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DETAILED ACTION 

1. This action is responsive to communications: Amendment filed 2/7/2005. 

2. Claims 1-6 and 8-30 are pending. Claims 1, 15 and 25 are independent claims and 
original claim 7 has been cancelled. 

3 . This action has been made Final. 

Claim Rejections - 35 USC § 103 

4. The following is a quotation of 35 U.S.C. 103(a) which forms the basis for all 
obviousness rejections set forth in this Office action: 

(a) A patent may not be obtained though the invention is not identically disclosed or described as set forth in 
section 102 of this title, if the differences between the subject matter sought to be patented and the prior art are 
such that the subject matter as a whole would have been obvious at the time the invention was made to a person 
having ordinary skill in the art to which said subject matter pertains. Patentability shall not be negatived by the 
manner in which the invention was made. 

5. Claims 1-6 and 8-30 remain rejected under 35 U.S.C. 103(a) as being unpatentable 
over Stone et al. (herein after Stone) U.S. Patent No. 6,092,037 filed 5/6/1999 in view of 
Hinks et al. (herein after Hinks) U.S. Patent No. 5,678,039 filed 9/30/1994. 

In regard to independent claim 1, Stone discloses identifying a source file, wherein the 
source file comprises a plurality of key-value pairs, wherein each key-value pair has a key that 
identifies a text string (Stone Col 4 Lines 23-34 i.e. The software translation management 
system typically operates on a source code program of a plurality of source files to generate an 
executable file, generating and using text strings in multiple languages, including native 
language text strings, that are stored in a multilingual database); automatically retrieving a first 
text string from the source file (Stone Col 3 Lines 30-35 i.e. automatically extracts the text); 
automatically retrieving textual context information associated with the first text string, wherein 
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the textual context information assist the user in verifying that the first text string is a correct 
translation; wherein the user indication that the first text string is a verified text string indicates 
that the user has verified that the first text string is a correct translation of a text string from a 
first human language to a second human language (Stone Col 3 Lines 30-35 Col 6 Lines 55-65 
and Col 15 Lines 58-67); receiving a user indication that the first text string is a verified text 
string (Stone Col 8 Lines 1-11 i.e. Read module step reads a key list, index table and text 
corresponding to a first language, language 0. Repeating for each message key in the key list of 
the module, as directed by next key step, derive key step derives a message key based on the 
text string and verifies whether the derived key matches the key from the load module. 
Verification ensures that the load module and native language database were created using the 
same key derivation algorithm); in response to a user selection of a first control 
automatically retrieving a second text string from the source file; and automatically displaying 
the second text string within the editable field thereby replacing the first text string with the 
second text string ... (Stone Col 12 Lines 50-67 and Col 14 Lines 1-5 i.e. an executable code for 
translating messages in a database from a first language to a second language). 

Stone does not specifically mention display the text within an editable window. However, 
Hinks shows and editable window in Figures 7 and 8 (Hinks Figures 7 and 8 and Col 1 1 Lines 
45-67). It would have been obvious to one of ordinary skill in the art to apply Hinks to Stone, 
providing Stone the benefit of having an editable window for inputting text strings to be 
translated which would allow the user to work with a module that lists all of the active modules 
needed for translation as taught by Hinks Col 1 1 Lines 50-67). 
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Stone does not specifically disclose displaying the first text string within an editable field 
at least until receiving a user selection of a first control within the window. However, Hinks 
mentions a system that has a user interface to input data (Hinks Col 5 Lines 66-67 and Col 6 
Lines 1-5). It would have been obvious to one of ordinary skill in the art to apply Hinks to 
Stone, providing Stone the benefit of having a interface for the user to enter data to ensure the 
language to be translated is correct. 

Stone does not specifically disclose displaying within the window the textual context 
information associated within the first text string while the first text string is displayed within 
the window. However, Hinks mentions the first and second translation displayed simultaneously 
(Hinks Col 30 Lines 47-55). It would have been obvious to one of ordinary skill in the art to 
apply Hinks to Stone, providing Stone the benefit of displaying the two languages together for 
easier comparison and the ensure it is correct. 

In regard to dependent claim 2, Stone discloses wherein the user selection of the first 
control ... provides the user indication that the first text string is a verified text string. (Stone 
Col 7 Lines 35-44 i.e. verify string step) 

Stone does not specifically mention display the text within an editable window. However, 
Hinks shows and editable window in Figures 7 and 8 (Hinks Figures 7 and 8 and Col 1 1 Lines 
45-67). It would have been obvious to one of ordinary skill in the art to apply Hinks to Stone, 
providing Stone the benefit of having an editable window for inputting text strings to be 
translated which would allow the user to work with a module that lists all of the active modules 
needed for translation as taught by Hinks Col 1 1 Lines 50-67). 
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In regard to dependent claim 3, Stone discloses wherein user selection of a second 
control ... provides the user indication that the first text string is a verified text string (Stone 
Col 8 Lines 1-11 i.e. verification on matching language) 

Stone does not specifically mention display the text within an editable window. However, 
Hinks shows and editable window in Figures 7 and 8 (Hinks Figures 7 and 8 and Col 1 1 Lines 
45-67). It would have been obvious to one of ordinary skill in the art to apply Hinks to Stone, 
providing Stone the benefit of having an editable window for inputting text strings to be 
translated which would allow the user to work with a module that lists all of the active modules 
needed for translation as taught by Hinks Col 1 1 Lines 50-67). 

In regard to dependent claim 4, Stone does not specifically disclose tracking user 
actions ... with respect to text strings from the source file. However, Hinks discloses where 
actions are tracked (Hinks Col 15 Lines 30-32 the last action performed on the dialog box). It 
would have been obvious to one of ordinary skill in the art to apply Hinks to Stone, providing 
Stone the benefit of tracking the users actions, which would make the translation of the text 
strings more accurate. 

Stone does not specifically mention display the text within an editable window. However, 
Hinks shows and editable window in Figures 7 and 8 (Hinks Figures 7 and 8 and Col 1 1 Lines 
45-67). It would have been obvious to one of ordinary skill in the art to apply Hinks to Stone, 
providing Stone the benefit of having an editable window for inputting text strings to be 
translated which would allow the user to work with a module that lists all of the active modules 
needed for translation as taught by Hinks Col 1 1 Lines 50-67). 
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In regard to dependent claim 5, Stone discloses recording within a log file user actions 
... with respect to text strings from the source file. However, Hinks discloses a table, which 
record and logs the users actions (Hinks Figures 10A-10D). It would have been obvious to one 
of ordinary skill in the art to apply Hinks to Stone, providing Stone the benefit of keeping a log 
of the users actions, which will ensure the accuracy of the translation. 

Stone does not specifically mention display the text within an editable window. However, 
Hinks shows and editable window in Figures 7 and 8 (Hinks Figures 7 and 8 and Col 1 1 Lines 
45-67). It would have been obvious to one of ordinary skill in the art to apply Hinks to Stone, 
providing Stone the benefit of having an editable window for inputting text strings to be 
translated which would allow the user to work with a module that lists all of the active modules 
needed for translation as taught by Hinks Col 1 1 Lines 50-67). 

In regard to dependent claim 6, Stone discloses displaying ... the key associated within 
the first text string while the first text string is displayed.... (Stone Col 8 Lines 1-11 i.e. Read 
module step reads a key list, index table and text corresponding to a first language, language 0. 
Repeating for each message key in the key list of the module, as directed by next key step, 
derive key step derives a message key based on the text string and verifies whether the derived 
key matches the key from the load module. Verification ensures that the load module and 
native language database were created using the same key derivation algorithm) 

Stone does not specifically mention display the text within an editable window. However, 
Hinks shows and editable window in Figures 7 and 8 (Hinks Figures 7 and 8 and Col 1 1 Lines 
45-67). It would have been obvious to one of ordinary skill in the art to apply Hinks to Stone, 
providing Stone the benefit of having an editable window for inputting text strings to be 
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translated which would allow the user to work with a module that lists all of the active modules 
needed for translation as taught by Hinks Col 1 1 Lines 50-67). 

In regard to dependent claim 8, Stone discloses identifying, as the second text string, a 
next text string that is logically subsequent to the first text string. (Stone Col 13 Lines 53- 55 i.e. 
translating a first language to a second language) 

In regard to dependent claim 9, Stone discloses determining that the next text string is 
a text string that positionally follows the first text string within the source file. (Stone Col 13 
Lines 53- 55 i.e. translating a first language to a second language and Col 13 Lines 20-22 i.e. 
source files) 

In regard to dependent claim 10, Stone discloses determining that the next text string is 
a text string that immediately positionally follows the first text string within the source file. 
(Stone Col 13 Lines 53- 55 i.e. translating a first language to a second language and Col 13 
Lines 20-22 i.e. source files) 

In regard to dependent claim 11, Stone discloses determining that the next text string is 
a text string that has a logical relationship with the first text string .... (Stone Abstract i.e. key 
relating the text string and updates a database with the text string and key) 

Stone does not specifically disclose tracking information associated with user actions. 
However, Hinks discloses where actions are tracked (Hinks Col 15 Lines 30-32 the last action 
performed on the dialog box). It would have been obvious to one of ordinary skill in the art to 
apply Hinks to Stone, providing Stone the benefit of tracking the users actions, which would 
make the translation of the text strings more accurate. 
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Stone does not specifically mention display the text within an editable window. However, 
Hinks shows and editable window in Figures 7 and 8 (Hinks Figures 7 and 8 and Col 1 1 Lines 
45-67). It would have been obvious to one of ordinary skill in the art to apply Hinks to Stone, 
providing Stone the benefit of having an editable window for inputting text strings to be 
translated which would allow the user to work with a module that lists all of the active modules 
needed for translation as taught by Hinks Col 1 1 Lines 50-67). 

In regard to dependent claim 12, Stone does not specifically disclose identifying, as the 
second text string, a next text string that is logically precedent to the first text string. However, 
Hicks mentions new text strings and new dimensions for translatable items, which have been 
translated by the user (Hicks Col 31 Lines 4-8). It would have been obvious to one of ordinary 
skill in the art to apply Hinks to Stone, providing Stone the benefit of translating text that has 
already been translating for one benefit of translating the text back to the original text or to a 
new translation. 

In regard to dependent claim 13, Stone discloses determining that the next text string is 
a text string that has a logical relationship with the first text string. (Stone Abstract i.e. key 
relating the text string and updates a database with the text string and key) 

Stone does not specifically disclose tracking information associated with user actions. 
However, Hinks discloses where actions are tracked (Hinks Col 15 Lines 30-32 the last action 
performed on the dialog box). It would have been obvious to one of ordinary skill in the art to 
apply Hinks to Stone, providing Stone the benefit of tracking the users actions, which would 
make the translation of the text strings more accurate. 
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Stone does not specifically mention display the text within an editable window. However, 
Hinks shows and editable window in Figures 7 and 8 (Hinks Figures 7 and 8 and Col 1 1 Lines 
45-67). It would have been obvious to one of ordinary skill in the art to apply Hinks to Stone, 
providing Stone the benefit of having an editable window for inputting text strings to be 
translated which would allow the user to work with a module that lists all of the active modules 
needed for translation as taught by Hinks Col 1 1 Lines 50-67). 

In regard to dependent claim 14, Stone discloses editing the first text string; and saving 
the first text string to the source file. (Stone Col 3 Lines 12-15 i.e. translation saved for review 
and verification) 

In regard to independent claims 15 and 25, claims 15 and 25 in addition to the follows 
reflects similar subject matter claimed in claim 1 and is rejected along the same rationale. A 
computer system (Stone Col 13 Line 49) A computer program (Stone Col 16 Lines 30-31) 

In regard to dependent claims 16 and 26, claims 16 and 26 in addition to the follows 
reflects similar subject matter claimed in claim 2 and is rejected along the same rationale. A 
computer system (Stone Col 13 Line 49) A computer program (Stone Col 16 Lines 30-31) 

In regard to dependent claims 17 and 27, claims 17 and 27 in addition to the follows 
reflects similar subject matter claimed in claim 3 and is rejected along the same rationale. A 
computer system (Stone Col 13 Line 49) A computer program (Stone Col 16 Lines 30-31) 

In regard to dependent claims 18 and 28, claims 18 and 28 in addition to the follows 
reflects similar subject matter claimed in claim 4 and is rejected along the same rationale. A 
computer system (Stone Col 13 Line 49) A computer program (Stone Col 16 Lines 30-31) 
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In regard to dependent claim 19, claim 19 in addition to the follows reflects similar 
subject matter claimed in claim 5 and is rejected along the same rationale. A computer system 
(Stone Col 13 Line 49) 

In regard to dependent claims 20 and 29, claims 20 and 29 in addition to the follows 
reflects similar subject matter claimed in claim 8 and is rejected along the same rationale. A 
computer system (Stone Col 13 Line 49) A computer program (Stone Col 16 Lines 30-31) 

In regard to dependent claim 21, claim 21 in addition to the follows reflects similar 
subject matter claimed in claim 9 and is rejected along the same rationale. A computer system 
(Stone Col 13 Line 49) 

In regard to dependent claim 22, claim 22 in addition to the follows reflects similar 
subject matter claimed in claim 11 and is rejected along the same rationale. A computer system 
(Stone Col 13 Line 49) 

In regard to dependent claims 23 and 30, claims 23 and 30 in addition to the follows 
reflects similar subject matter claimed in claim 12 and is rejected along the same rationale. A 
computer system (Stone Col 13 Line 49) A computer program (Stone Col 16 Lines 30-31) 

In regard to dependent claim 24, claim 24 in addition to the follows reflects similar 
subject matter claimed in claim 13 and is rejected along the same rationale. A computer system 
(Stone Col 13 Line 49) 
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Response to Arguments 

6. Applicant's arguments filed 2/7/2005 have been fully considered but they are not 
persuasive. 

This applicant argues that the prior are does not discloses of amended features cited in 
claim 1 (Page 14 Lines 1-31). However, Stone discloses identifying a source file, wherein the 
source file comprises a plurality of key-value pairs, wherein each key-value pair has a key that 
identifies a text string (Stone Col 4 Lines 23-34 i.e. The software translation management 
system typically operates on a source code program of a plurality of source files to generate an 
executable file, generating and using text strings in multiple languages, including native 
language text strings, that are stored in a multilingual database); automatically retrieving a first 
text string from the source file (Stone Col 3 Lines 30-35 i.e. automatically extracts the text); 
automatically retrieving textual context information associated with the first text string, wherein 
the textual context information assist the user in verifying that the first text string is a correct 
translation; wherein the user indication that the first text string is a verified text string indicates 
that the user has verified that the first text string is a correct translation of a text string from a 
first human language to a second human language (Stone Col 3 Lines 30-35 Col 6 Lines 55-65 
and Col 15 Lines 58-67); receiving a user indication that the first text string is a verified text 
string (Stone Col 8 Lines 1-11 i.e. Read module step reads a key list, index table and text 
corresponding to a first language, language 0. Repeating for each message key in the key list of 
the module, as directed by next key step, derive key step derives a message key based on the 
text string and verifies whether the derived key matches the key from the load module. 
Verification ensures that the load module and native language database were created using the 
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same key derivation algorithm); in response to a user selection of a first control 
automatically retrieving a second text string from the source file; and automatically displaying 
the second text string within the editable field thereby replacing the first text string with the 
second text string ... (Stone Col 12 Lines 50-67 and Col 14 Lines 1-5 i.e. an executable code for 
translating messages in a database from a first language to a second language). 

Stone does not specifically mention display the text within an editable window. However, 
Hinks shows and editable window in Figures 7 and 8 (Hinks Figures 7 and 8 and Col 1 1 Lines 
45-67). It would have been obvious to one of ordinary skill in the art to apply Hinks to Stone, 
providing Stone the benefit of having an editable window for inputting text strings to be 
translated which would allow the user to work with a module that lists all of the active modules 
needed for translation as taught by Hinks Col 1 1 Lines 50-67). 

Stone does not specifically disclose displaying the first text string within an editable field 
at least until receiving a user selection of a first control within the window. However, Hinks 
mentions a system that has a user interface to input data (Hinks Col 5 Lines 66-67 and Col 6 
Lines 1-5). It would have been obvious to one of ordinary skill in the art to apply Hinks to 
Stone, providing Stone the benefit of having a interface for the user to enter data to ensure the 
language to be translated is correct. 

Stone does not specifically disclose displaying within the window the textual context 
information associated within the first text string while the first text string is displayed within 
the window. However, Hinks mentions the first and second translation displayed simultaneously 
(Hinks Col 30 Lines 47-55). It would have been obvious to one of ordinary skill in the art to 
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apply Hinks to Stone, providing Stone the benefit of displaying the two languages together for 
easier comparison and the ensure it is correct. 

Conclusion 

1 . THIS ACTION IS MADE FINAL. Applicant is reminded of the extension of time 
policy as set forth in 37 CFR 1.136(a). 

A shortened statutory period for reply to this final action is set to expire THREE 
MONTHS from the mailing date of this action. In the event a first reply is filed within TWO 
MONTHS of the mailing date of this final action and the advisory action is not mailed until after 
the end of the THREE -MONTH shortened statutory period, then the shortened statutory period 
will expire on the date the advisory action is mailed, and any extension fee pursuant to 37 
CFR 1.136(a) will be calculated from the mailing date of the advisory action. In no event, 
however, will the statutory period for reply expire later than SIX MONTHS from the mailing 
date of this final action. 

Any inquiry concerning this communication or earlier communications from the 
examiner should be directed to Londra C Burge whose telephone number is (571) 272-4122. 
The examiner can normally be reached on 8:30am to 5:00pm. 

If attempts to reach the examiner by telephone are unsuccessful, the examiner's 
supervisor, Stephen Hong can be reached on (571) 272-4124. The fax phone number for the 
organization where this application or proceeding is assigned is 703-872-9306. 
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Information regarding the status of an application may be obtained from the Patent 
Application Information Retrieval (PAIR) system. Status information for published applications 
may be obtained from either Private PAIR or Public PAIR. Status information for unpublished 
applications is available through Private PAIR only. For more information about the PAIR 
system, see http://pair-direct.uspto.gov. Should you have questions on access to the Private PAIR 
system, contact the Electronic Business Center (EBC) at 866-217-9197 (toll-free). 
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5/13/2005 




CESAR RAULA 
PRIMARY EXAMINER 



